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(1) Táchese lo que no proceda / Strike out what does not apply

Comunicación sobre / Concerning (1):

- concesión de la homologación / approval granted
- extensión de la homologación / approval extended
- denegación de la homologación / approval refused
- retirada de homologación / approval withdrawn
- cese definitivo de la producción / production definitely discontinued

de un tipo de casco de protección con/sin (1) un/varios (1) tipo(s) de pantalla, con/sin (1) un/varios (1) tipo(s) de accesorio 
específico en aplicación del Reglamento UN Nº 22 / of a type of protective helmet with/without (1) one/more (1) visor 
type(s), with/without (1) one/more (1) specific accessory type(s) pursuant to UN Regulation No. 22.

Homologación Nº / Approval No.: E9*22R06/02*6428*02 Extensión Nº / Extension No. 02

Motivos de la extensión / Reasons for extension: Inclusión de denominaciones comerciales y de nuevo alerón trasero. / 
Inclusion of commercial denominations and a new rear spoiler.

1. Marca de fábrica o comercial / Trade mark: MHR, LS2, TAKAI, KTM

2. Tipo / Type: FF353

3. Tallas / Sizes: XS(53-54), S(55-56), M(57-58), L(59-60), XL(61-62), XXL(63-64), XXXL(65-66)

4. Nombre del fabricante / Manufacturer’s name:
JIANGMEN PENGCHENG HELMETS Ltd.

5. Dirección / Address: 
No.01-7 Dongsheng Road, Gonghe Town, Heshan, Jiangmen City, 
Guangdong, 529728 P.R. China

6. Nombre del representante, en su caso / If applicable, name of manufacturer’s representative: ----

7. Dirección / Address: ----

8. Breve descripción del casco / Brief description of helmet:
Casco de protección para motociclistas. / Motorcyclist’s protective helmet.

9. Casco sin mentón (J) / con mentón protectivo (P) / con mentón no protectivo (NP) / con mentón protectivo 
móvil o extraible (P/J) (1) / Helmet without lower face cover (J) / with protective lower face cover (P) / with non-
protective lower face cover (NP) / with detachable or movable protective lower face cover (P/J) (1)

10. Tipo de pantalla o pantallas / Type of visor or visors: FF-MHR-74 PLUS (E9*22R06/02*6377*01)

11. Breve descripción de la pantalla o pantallas y pantalla interior si la hay / Brief description of visor or visors and 
inner visor if any: 
Pantalla protectora para cascos de motociclista. / Protective screen for motorcycle helmets.
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(1) Táchese lo que no proceda / Strike out what does not apply

12. Casco preparado para accesorio específico (SA)/preparado para accesorios universales (UA) (1) / 
Helmet ready for specific accessory (SA)/ready for universal accessories (UA) (1)

13. Accesorios incluidos en la homologación del casco y funcionalidad / Accessories included in the helmet 
homologation and functionality: ----

14. Si casco UA, altavoces (S o S45) / Micrófono (M) / Montaje frontal (F) / Montaje lateral (L) / Montaje 
trasero (R) (1) / If UA helmet, speakers (S or S45) / Microphone (M) / Front mounting (F) / Side mounting 
(L), Rear mounting (R) (1)

15. Presentado a la homologación el / Submitted for approval on: 13.04.2023, 04.09.2023, 14.08.2024

16. Servicio técnico encargado de los ensayos de homologación / Technical service responsible for conducting 
approval tests: IDIADA

17. Fecha del acta de los ensayos emitida por este servicio / Date of report issued by that service: 17.08.2023, 
05.02.2024, 16.09.2024

18. Nº del acta de ensayos emitida por este servicio / Number of report issued by that service: MT23040027, 
MT23100051, MT24080048

19. Observaciones / Comments: ----

20. Homologación concedida / extendida / denegada / retirada (1) /
Approval granted / extended / refused / withdrawn (1)

21. Lugar / Place: Madrid

22. Fecha / Date: Ver firma electrónica / See electronic signature

23. Firma / Signature:
EL DIRECTOR GENERAL DE ESTRATEGIA INDUSTRIAL Y DE LA PEQUEÑA Y MEDIANA EMPRESA

24. Los siguientes documentos, que llevan el número de homologación arriba indicado, pueden ser obtenidos a 
solicitud del interesado / The following documents, bearing the approval number shown above, are 
available on request:

* Informe técnico / Technical report
* Documentación técnica del fabricante / Manufacturer’s technical documentation
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Anexo - Información adicional sobre esta Homologación de tipo

Condiciones de la autorización y pie de recurso

Los vehículos, sistemas, componentes o unidades técnicas independientes fabricados en virtud de esta homologación 
de tipo deben estar identificados y portar las marcas correspondientes según la reglamentación aplicable.

La producción en serie de vehículos, sistemas, componentes y unidades técnicas independientes debe realizarse de 
acuerdo con la documentación de homologación. Todo cambio en la producción individualizada requerirá 
autorización expresa previa por parte de la Autoridad de Homologación Española.

Cualquier modificación en los datos incluidos en el certificado de homologación, como el nombre de la empresa, 
representante en la UE, dirección y las plantas de fabricación deben ser comunicados inmediatamente a la Autoridad 
de Homologación Española. 

La homologación perderá su validez cuando la misma haya sido retirada o el tipo ya no cumpla con los requisitos 
legales. La retirada tendrá lugar siempre que hayan dejado de cumplirse los requisitos necesarios para la concesión 
y mantenimiento de la misma, cuando el fabricante no pueda demostrar a la Autoridad de Homologación el 
cumplimiento con los requisitos y procedimientos para garantizar la conformidad de la producción, en caso de que 
el titular no cumpla con sus obligaciones inherentes a la homologación o cuando se determine que el tipo 
homologado no cumple con los requisitos de seguridad y medio ambiente.

La Autoridad de Homologación de Tipo española podrá verificar el cumplimiento de las obligaciones del fabricante 
en cualquier momento. En particular, se podrá comprobar la correspondencia del producto con el tipo homologado, 
así como las medidas establecidas para garantizar la conformidad de la producción. A tal efecto se podrán tomar o 
solicitar las muestras necesarias. Se permitirá el acceso sin trabas a las instalaciones de producción y 
almacenamiento a los empleados o representantes de la Autoridad de Homologación Española.

La autorización objeto de esta resolución de homologación de tipo no es transferible. Los derechos de marca de 
terceros no se encuentran afectados por esta homologación.

Contra la presente Resolución, que no pone fin a la vía administrativa, podrá interponerse recurso de alzada 1 ante 
la Dirección General de Estrategia Industrial y de la Pequeña y Mediana empresa, o ante la Secretaría de Estado de 
Industria, en el plazo de un mes a partir del día siguiente a su notificación, de conformidad con los artículos 121 y 
122 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas.

1 Nota: Para interponer recurso de alzada deberá acceder al siguiente enlace:
  https://sede.serviciosmin.gob.es/es-es/procedimientoselectronicos/Paginas/detalle-procedimientos.aspx?IdProcedimiento=157
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Annex - Additional Information on this Type Approval 

Collateral clauses and right to appeal (Courtesy translation)

All vehicles, systems, components or separate technical units which correspond to the approved type are 
to be identified and marked according to the applied regulation.

The serial fabrication of vehicles, systems, components or separate technical must be in exact accordance 
with the approval documents. Changes in the individual production are only allowed with express consent 
of the Spanish Type Approval Authority.

Changes in the data included in the approval certificate, such as the name of the company, EU 
representative, address and the manufacturing plant are to be immediately disclosed to the Spanish Type 
Approval Authority. 

The approval expires if it is withdrawn or if the type approved no longer complies with the legal 
requirements. The revocation can be made if the demanded requirements for issuance and the continuance 
of the approval no longer exist, if the manufacturer cannot demonstrate to the Type Approval Authority 
that it comply with the requirements and procedures to guarantee the conformity of production, if the holder 
of the approval violates the duties involved in the approval or if it is determined that the approved type 
does not comply with the requirements of traffic safety or environmental protection. 

The Spanish Type Approval Authority may check the proper exercise of the conferred authority taken from 
this approval at any time. In particular, this means the compliant production as well as the measures for 
conformity of production. For this purpose, samples can be taken or have taken. The employees or the 
representatives of the Spanish Type Approval Authority may get unhindered access to the production and 
storage facilities. 

The authorization contained with issuance of this approval is not transferable. Trade mark rights of third 
parties are not affected with this approval. 

This approval does not conclude the administrative channel and can be appealed 2 within one month after 
notification, according to articles 121 and 122 of Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento 
Administrativo Común de las Administraciones Públicas. The appeal is to be addressed to Dirección 
General de Estrategia Industrial y de la Pequeña y Mediana empresa, or Secretaría de Estado de Industria.

2 Note: Appeal on the following link:
  https://sede.serviciosmin.gob.es/es-es/procedimientoselectronicos/Paginas/detalle-procedimientos.aspx?IdProcedimiento=157
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L’Albornar - Apartado de Correos 20
E - 43710 Santa Oliva (Tarragona)
España

Tel. +34 977 166000
Fax +34 977 166007
e-mail: idiada@idiada.com
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INFORME Nº / REPORT No. MT24080048

Realizado / Performed by : Vº. Bº. / Revised by :

* LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

* QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

CASCOS DE PROTECCIÓN, SUS PANTALLAS Y SUS ACCESORIOS PARA CONDUCTORES Y 
PASAJEROS DE MOTOCICLETAS Y CICLOMOTORES SEGÚN EL REGLAMENTO UN Nº 22R06/02

PROTECTIVE HELMETS, THEIR VISORS AND THEIR ACCESSORIES FOR DRIVERS AND PASSENGERS 
OF MOTORCYCLES AND MOPEDS ACCORDING TO UN REGULATION No. 22R06/02

E X T E N S I O N   I I

Fabricante / Manufacturer (1) : JIANGMEN PENGCHENG HELMETS Ltd.
No.01-7 Dongsheng Road, Gonghe Town, Heshan,
Jiangmen City,Guangdong, 529728 P.R. China

Marca(s) / Make(s) (1) : MHR, LS2, TAKAI, KTM

Tipo / Type (1) : FF353

Denominaciones comerciales /
Commercial denominations (1) : FF353-10, RAPID II, FF353-11, RAPID, FF353-12, FF353-15, 

FF810, VIGO, FF810-1, CENTRIC

Lugar y fecha de emisión del
informe / Test report place and date : L'Albornar, Santa Oliva (Tarragona)

16.09.2024

CONCLUSIONES / CONCLUSIONS: La modificación introducida en el casco, como se detalla en el anexo a este 
informe, es motivo de extensión de homologación respecto al casco tipo y extensión (exps. IDIADA Nos 
MT23040027 y MT23100051) y CUMPLE con las especificaciones relativas a la homologación de cascos, 
pantallas y accesorios de protección para conductores y pasajeros de motocicletas y ciclomotores, correspondientes 
al Reglamento UN Nº 22R06/02. / Modification introduced to the helmet, as detailed in the annex to this report, 
grant grounds for approval extension with respect to formerly certified helmet-type and extension (IDIADA 
Reports No. MT23040027 and MT23100051) and FULFILS the specifications relating to the homologation of 
helmets, their visors and their accesories of protection for riders and passengers of motorcycles and mopeds, 
according to UN Regulation No. 22R06/02.

Victor Costa Escarra
JEFE DE DEPARTAMENTO
DEPARTMENT MANAGER

Antonio Santos Carreño
TÉCNICO DE HOMOLOGACIONES
HOMOLOGATION TECHNICIAN
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IDIADA Automotive Technology, S.A.          N.I.F. A43581610          Servicio Técnico Designado de Homologación (TS)
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* LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN ÚNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.

* QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCIÓN PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.

* EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

* LA REGLA DE DECISIÓN UTILIZADA, SEGÚN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACIÓN BINARIA DE ACEPTACIÓN SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.

ANEXO AL INFORME / ANNEX TO THE TEST REPORT

MOTIVOS DE EXTENSIÓN / EXTENSION REASONS

 Inclusión de denominaciones comerciales. / Inclusion of commercial denominations.

 Inclusión de nuevo alerón trasero. / Inclusion of a new rear spoiler.

IDENTIFICACIÓN DEL CASCO PRESENTADO AL ENSAYO /
IDENTIFICATION OF HELMET SUBMITTED FOR TEST

Fabricante /
Manufacturer (1) : JIANGMEN PENGCHENG HELMETS Ltd.

Marca(s) / Make(s) (1) : LS2

Tipo / Type (1) : FF353

Tallas / Sizes (1) : S(55-56), M(57-58), L(59-60), XXXL(65-66)

Id. de la muestra /
Sample Id. : CA2408/10

MARCADO DEL CASCO / HELMET MARKINGS

Marca o nombre del fabricante /
Manufacturer’s trade name or mark ...................................................................................................CORRECT

Etiqueta de talla / Size label .................................................................................................................CORRECT

Etiqueta de peso / Weight label............................................................................................................CORRECT

Año de producción / Year of production .............................................................................................CORRECT

Marcaje de homologación /
Approval mark ......................................................................................................................................CORRECT

Indicación de uso correcto y reemplazo /
Indication of correct use and replacement ..........................................................................................CORRECT

Advertencia del uso de disolventes sobre el casco /
Warning of the use of solvents on the helmet ......................................................................................CORRECT

Listado de pantallas homologadas compatibles /
Compatible approved visors list ..........................................................................................................CORRECT

Sin protección del mentón frente impactos (solo para tipos “NP”) /
Does not protect chin from impacts (only for “NP” types).........................................................NOT APPLICABLE
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IDIADA Automotive Technology, S.A.          N.I.F. A43581610          Servicio Técnico Designado de Homologación (TS)
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* LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN ÚNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.

* QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCIÓN PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.

* EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

* LA REGLA DE DECISIÓN UTILIZADA, SEGÚN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACIÓN BINARIA DE ACEPTACIÓN SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.

DESCRIPCIÓN TÉCNICA Y DE MATERIALES / TECHNICAL DESCRIPTION AND MATERIALS (1)

Carcasa / Shell : ABS

Relleno de protección /
Protective padding : Poliestireno expandido (EPS) / Expanded polystyrene (EPS)

Peso del casco en gramos / 
Helmet weight in grams : XXXL-XL (1550g), L-M (1450g), S-XS (1350g)

Sistema de retención /
Retention system : Version 1: Cierre de apertura rápida (micrométrico Nº.18) / 

Quick release mechanism (micrometric No.18)
Version 2: Doble anilla en D / Double-D rings
Version 3: Cierre de apertura rápida (micrométrico Nº.22) / 

Quick release mechanism (micrometric No.22)

Pantalla / Visor : FF-MHR-74 PLUS (E9*22R06/02*6377*01)

Filtro solar / Sun shield : ----

ESPECIFICACIONES GENERALES / GENERAL SPECIFICATIONS

1. Constitución básica /
Basic construction .......................................................................................................................CORRECT

2. Componentes adicionales / Additional components: Alerones traseros. / Rear spoilers.

3. Opción protectiva / Protective option: Con mentón protectivo (P) / With protective lower face cover (P)

4. Extensión de la protección / Extent of the protection:

4.1. Área cubierta por la carcasa / Area covered by the shell...................................................CORRECT

4.2. Área cubierta por el relleno protector / Area covered by the protective padding ............CORRECT

5. Proyecciones o irregularidades en la parte exterior de la carcasa /
Projections or irregularities in the outer shell ...........................................................................CORRECT

6. Interior del casco / Inside of helmet ............................................................................................CORRECT

7. Sistema de retención protegido contra la abrasión / 
Retention system protected against abrasion .............................................................................CORRECT

8. Estado del casco después del ensayo /
Helmet status after test ................................................................................................................CORRECT

9. Visión periférica / Peripheral vision:

Horizontal / Horizontal ( 105).................................................................................................CORRECT

Hacia arriba / Upwards ( 7) .....................................................................................................CORRECT

Hacia abajo / Downwards ( 45)...............................................................................................CORRECT

Deflector de respiración / Breath deflector.................................................................................CORRECT
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* LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN ÚNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.

* QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCIÓN PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.

* EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

* LA REGLA DE DECISIÓN UTILIZADA, SEGÚN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACIÓN BINARIA DE ACEPTACIÓN SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.

ENSAYO DE ABSORCIÓN DE IMPACTO OBLICUO / OBLIQUE IMPACT ABSORPTION TEST 

TALLA / SIZE: XXXL (65-66) Cabeza de ensayo / Test headform: O (625)

RESULTADOS / 
RESULTS

Nº / No. ACONDIC. / 
CONDITIONING

YUNQUE / 
ANVIL

VELOC. / 
SPEED 
(m/s)

PUNTO IMPACTO / 
IMPACT POINT PRA max

≤ 10.400 
rad/s2

BrIC
≤ 0.78

Front lat. dcha. / 
Front lat. right (45°) 2282 0.35

Trasero / 
Rear (180°) 2707 0.111

AMBIENTE / 
AMBIENT 45º 8.0

Lateral izq. / Lateral 
left (270°) 2812 0.44

Frontal / Frontal (0°) 3362 0.34

2
AMBIENTE / 

AMBIENT 45º 8.0 Trasero lat. dcha. / 
Rear lat. right (135°) 1356 0.22

TALLA / SIZE: L (59-60) Cabeza de ensayo / Test headform: M (605)

RESULTADOS / 
RESULTS

Nº / No. ACONDIC. / 
CONDITIONING

YUNQUE / 
ANVIL

VELOC. / 
SPEED 
(m/s)

PUNTO IMPACTO / 
IMPACT POINT PRA max

≤ 10.400 
rad/s2

BrIC
≤ 0.78

Front lat. dcha. / 
Front lat. right (45°) 2023 0.39

Trasero / 
Rear (180°) 1011 0.143

AMBIENTE / 
AMBIENT 45º 8.0

Lateral izq. / Lateral 
left (270°) 2301 0.35

Frontal / Frontal (0°) 3848 0.44

4
AMBIENTE / 

AMBIENT 45º 8.0 Trasero lat. dcha. / 
Rear lat. right (135°) 2933 0.35
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* LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN ÚNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.

* QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCIÓN PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.

* EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

* LA REGLA DE DECISIÓN UTILIZADA, SEGÚN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACIÓN BINARIA DE ACEPTACIÓN SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.

TALLA / SIZE: S (55-56) Cabeza de ensayo / Test headform: E (535)

RESULTADOS / 
RESULTS

Nº / No. ACONDIC. / 
CONDITIONING

YUNQUE / 
ANVIL

VELOC. / 
SPEED 
(m/s)

PUNTO IMPACTO / 
IMPACT POINT PRA max

≤ 10.400 
rad/s2

BrIC
≤ 0.78

Front lat. dcha. / 
Front lat. right (45°) 2501 0.47

Trasero / 
Rear (180°) 4199 0.525

AMBIENTE / 
AMBIENT 45º 8.0

Lateral izq. / Lateral 
left (270°) 3489 0.44

Frontal / Frontal (0°) 3237 0.35

6
AMBIENTE / 

AMBIENT 45º 8.0 Trasero lat. dcha. / 
Rear lat. right (135°) 3279 0.51

Resultado del ensayo / Test result ........................................................................................................CORRECT

ENSAYO PARA SALIENTES Y FRICCIÓN / TEST FOR PROJECTIONS AND SURFACE FRICTION

CASCO / HELMET RESULTADOS DEL ENSAYO / TEST RESULTS

Nº / No. TALLA / 
SIZE SALIENTES / PROJECTIONS FRICCIÓN / FRICTION

7 M (57-58) CORRECT CORRECT

Observaciones / Remarks: Ensayo realizado según el Método B / Test carried out according to Method B

Resultado del ensayo / Test result .......................................................................................................CORRECT

Lugar del ensayo / Test place : L'Albornar, Santa Oliva (Tarragona)
Fecha del ensayo / Test date : 14.08.2024-16.08.2024

(1) Información proporcionada por el cliente. El laboratorio no se hace responsable de dicha información No está cubierta por la acreditación. /
Information provided by the client. The laboratory is not responsible for such information Not covered by the accreditation. 

Antonio Santos Carreño
TÉCNICO DE HOMOLOGACIONES
HOMOLOGATION TECHNICIAN
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TYPE:
FF353

DATE : SEP. 2024
EXT. : 02
PAGE : 0/22

R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

Changes marked on blue, bold and italic characters.

INDEX OF DOCUMENTATION

Page Concept Date

 1 GENERAL INFORMATION SEP. 2024
 2 DESCRIPTION OF THE HELMET / SHELL / RETENTION SYSTEM FEB. 2024

 3 PROTECTIVE PADDING / ADDITIONAL COMPONENTS SEP. 2024
 4 VISOR FEB. 2024

 5 ASSEMBLY DRAWING (I) FEB. 2024

 6 ASSEMBLY DRAWING (II) FEB. 2024

 7 ASSEMBLY DRAWING (III) SEP. 2024
 8 DRAWING OF THE HELMET WITH DIMENSIONS (I) SEP. 2024
 9 DRAWING OF THE HELMET WITH DIMENSIONS (II) SEP. 2024
10 DRAWING OF THE HELMET WITH DIMENSIONS (III) SEP. 2024
11 DRAWING OF THE PROTECTIVE PADDING (I) FEB. 2024

12 DRAWING OF THE PROTECTIVE PADDING (II) FEB. 2024

13 DRAWING OF THE PROTECTIVE PADDING (III) FEB. 2024

14 DRAWING OF THE RETENTION SYSTEM (I) FEB. 2024

15 DRAWING OF THE RETENTION SYSTEM (II) FEB. 2024

16 DRAWING OF THE RETENTION SYSTEM (III) FEB. 2024

17 DRAWING OF THE VISOR AND MECHANISMS FEB. 2024

18 MARKING FEB. 2024

19 USER INSTRUCTIONS (I) FEB. 2024

20 USER INSTRUCTIONS (II) FEB. 2024

21 USER INSTRUCTIONS (III) FEB. 2024

22 USER INSTRUCTIONS (IV) FEB. 2024

Extension reasons:
 Inclusion of commercial denominations.
 Inclusion of a new rear spoiler.
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Trade mark(s):

MHR, LS2, TAKAI, KTM

1.2. Type:

FF353

1.3. Variants:

----

1.4. Commercial denominations:

FF353-10, RAPID II, FF353-11, RAPID, FF353-12, FF353-15, FF810, VIGO, FF810-1, 
CENTRIC

1.5. Name and address of manufacturer:

JIANGMEN PENGCHENG HELMETS LTD.
No.01-7 Dongsheng Road, Gonghe Town, Heshan, 
Jiangmen City, Guangdong, 529728 P.R. China

1.6. Name and address of assembly plant:

JIANGMEN PENGCHENG HELMETS LTD.
No.01-7 Dongsheng Road, Gonghe Town, Heshan, 
Jiangmen City, Guangdong, 529728 P.R. China
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

2. DESCRIPTION OF THE HELMET

2.1. Type of helmet: Full Face

2.2. Protective option: 

Helmet with protective lower face cover (P)

2.3. Shell size(s) and size range in cms:

Shell 1: XL(61-62cm), XXL(63-64cm), XXXL(65-66cm)
Shell 2: M(57-58cm), L(59-60cm),
Shell 3: XS(53-54cm), S(55-56cm),

3. SHELL

3.1. Material used: ABS

3.2. Ventilations:

3.2.1. Number of ventilations: 4

4. RETENTION SYSTEM

4.1. Chin strap:

4.1.1. Material: Nylon

4.1.2. Width: 

22 ± 1 mm

4.2. Type of buckle(s): 

Version 1: Quick release mechanism (Micrometric No.18) 
Version 2: Double-D Rings
Version 3: Quick release mechanism (Micrometric No.22)
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

5. PROTECTIVE PADDING

5.1. Composition:

Expanded polystyrene

5.2. Density:

5.3 Weight:

6. ADDITIONAL COMPONENTS

6.1. Spoilers: 

Spoiler 1 (see page 5)
Spoiler 2 (see page 6)
Spoiler 3 (see page 7)

Size Main Part 
Kg/m3

Side Part
Kg/m3

Top Part
Kg/m3

XS 40 50
S 40 50 ---

M 40 50
L 55 55 24

XL
XXL

XXXL
55 70 24

Size Main Part 
g

Side Part
g

Top Part
g

XS 115 ± 5g 62 ± 2g
S 110 ± 5g 56 ± 2g

---

M 105 ± 5g 60 ± 2g
L 128 ± 5g  58 ± 2g

28 ± 2g

XL
XXL

XXXL
125 ± 5g 85 ± 2g 25 ± 2g
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

7. VISOR

7.1. Approval number: E9*22R06/02*6377*01

7.2. Trade Mark: MHR, LS2

7.3. Type: FF-MHR-74 PLUS

7.4. Name and address of manufacturer:

JIANGMEN PENGCHENG HELMETS LTD.
No.01-7 Dongsheng Road, Gonghe Town, Heshan, 
Jiangmen City, Guangdong, 529728 P.R. China

7.5. Material: Polycarbonate

7.6. Drawing of the visor: See page 17

7.7. Surface treatment: Anti-scracth (outside)

7.8. Colour: Clear

7.9. Manufacturing method: Mould injection.

7.10. Thickness: 1.8 ± 0.1 mm
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

ASSEMBLY DRAWING (I)
With spoiler 1
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

ASSEMBLY DRAWING (II)
With spoiler 2
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

ASSEMBLY DRAWING (III)
With spoiler 3
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE HELMET WITH DIMENSIONS (I)
Sizes XXXL-XL
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE HELMET WITH DIMENSIONS (II)
Sizes L-M
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE HELMET WITH DIMENSIONS (III)
Sizes S-XS
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE PROTECTIVE PADDING (I)
Sizes XXXL-XL

Size L
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE PROTECTIVE PADDING (II)
Size M

Size S
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE PROTECTIVE PADDING (III)
Size XS
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE RETENTION SYSTEM (I)
Micrometric No.18
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE RETENTION SYSTEM (II)
Double-D rings
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE RETENTION SYSTEM (III)
Micrometric No.22
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE VISOR AND MECHANISMS
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

Approved visor for this helmet type:
FF-MHR-74 PLUS

Size / Weight
L (59-60)  /  1400 g

MARKING

Approval Mark and Serial number
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

USER INSTRUCTIONS (I)

M
T

24
08

00
48



TYPE:
FF353

DATE : SEP. 2024
EXT. : 02
PAGE : 20/22

R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

USER INSTRUCTIONS (II)
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

USER INSTRUCTIONS (III)
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R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

USER INSTRUCTIONS (IV)
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